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FROU FROU design by Davy Grosemans - Hotel Portals Hills - Mallorca, Spain



VOORWOORD

Het lijkt alsof parasols al duizenden
jaren onveranderd bleven: een stok
met een dakje op. Maar niets is minder
waar!

Hoewel we onze handgemaakte
parasols blijven maken met oog

voor ambachtelijke kwaliteit, zijn

onze parasols de laatste jaren sterk
geévolueerd. Natuurlijk doen ze nog
altijd wat je van parasols verwacht: ze
beschermen tegen zon, UV stralen en
zelfs regen. Maar parasols zijn zoveel
meer dan dat.

Goed gekozen parasols zijn een
statement. Ze stralen de identiteit

van jouw zaak uit en zijn een
herkenningspunt voor klanten. Eens
die klanten op je terras zitten zorgen
ze voor sfeer en beschutting. Ze
beschermen je gasten tegen felle

zon en druilerige regen, vergroten de
oppervlakte waar geconsumeerd wordt
en houden klanten met verlichting

en verwarming ook langer op het
terras. Zo verdienen ze zich snel meer
dan terug. Parasols zijn de ideale
investering voor een professioneel
horeca terras.

Elk terras is anders. Daarom is het zo

belangrijk om de juiste parasol te kiezen.

In dit boek nemen we je mee op stap.

PREFACE

Un mat chapeauté d’un toit : les parasols
donnent parfois I'impression d'étre
immuables depuis des milliers d’années.
Pourtant, rien n’est moins vrai !

Bien que nous continuions a fabriquer
nos parasols a la main en veillant a

leur qualité artisanale, nos produits ont
considérablement évolué ces dernieres
années. Bien sir, ils s‘acquittent foujours
de la tache que I'on attend d’eux :
assurer une protection contre le soleil,
les rayons UV et méme la pluie. Mais ils
sont désormais bien plus que cela!

Bien choisir ses parasols, c’est affirmer
sa position. Leur aura conforte I'identité
de votre établissement et ils constituent
un point de ralliement pour vos clients.
Une fois ces derniers attablés & votre
terrasse, vos parasols les protegent
tout en renforgant 'atmosphére du

lieu. lls préservent vos hotes de la
lumiére crue du soleil comme des petits
crachins, ils démultiplient votre surface
commerciale et permettent aux clients
de rester plus longtemps en terrasse
grace aux dispositifs d’éclairage et de
chauffage dont ils peuvent étre équipés.
L'amortissement de vos parasols est
donc tres rapide et ils constituent dées
lors I'investissement idéal pour une

terrasse horeca professionnelle.

Chaque terrasse est différente. C'est

la raison pour laquelle il est tellement
important de choisir le parasol qui

lui convient. Dans ce livre, nous vous

emmenons en voyage.

Lerre %’ i5aens

Parasolcoach & CEO - Symo Parasols

PREFACE

It seems as if parasols never changed
for thousands of years: a stick with a
little canopy. But nothing is further from
the truth!

Although we continue to produce our
handmade parasols with an eye for
traditional quality, our parasols have
dramatically evolved in the last few
years. Of course, they still do what you
expect from parasols: they protect you
against the sun, UV rays and even the
rain. But parasols are so much more.

Well-chosen parasols are a statement.
They exude your business’ identity and
represent a landmark for customers.
And once those customers are sitting on
your terrace, parasols create ambience
and offer shelter. They protect your
guests against bright sunshine and
drizzling rain, increase the surface area
where guests can eat and drink, and
will keep guests on the terrace longer

if equipped with lighting and heating.
In this way, you will soon recover more
than their cost. Parasols are the ideal
investment for a professional catering
sector terrace.

However, each terrace is different.
That’s why it’s so important to choose
the right parasol. In this book we take

you with us on several trips.




MACSYMO - La Grotte - La Ciotat, France
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QUATTRO - La terrasse de Madame
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FROU FROU design by Davy Grosemans - Anima Beach - Palma de Mallorca, Spain






TRADITIONAL PARASOLS / ©
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SOBRINO - Burger King
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MACSYMO - Ellis Gourmet Burger - Brugge, Belgium
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BLOOM design by Davy Grosemans - Open Farm Community - Singapore




PADDO design by Lieven musschoot & Mathias Hennebel - Ushuaia Hotel - Ibiza, Spain

DESIGNER PARASOLS / “—‘u
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QUATTRO - Grote Markt - Sint-Truiden, Belgium



MACSYMO - Grand Place - Mons, Belgium

TRADITIONAL PARASOLS / a



CLASSICO - Bamboo Beach - Blankenberge, Belgium
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MACSYMO - Loxley B & B - Koksijde, Belgium ﬂ

TRADITIONAL PARASOLS / :‘



CACHE CACHE WOOD design by Lieven Musschoot & Mathias Hennebel + Sywawa Creative Studio - La Table de Marie - Cassis, France
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CACHE CACHE WOOD - design by Lieven Musschoot & Mathias Hennebel + Sywawa
Creative Studio - Hotel Montanus & Restaurant Den Heerd - Brugge, Belgium
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QUATTRO - Grote Markt - Sint-Truiden, Belgium i s : ==

MACSYMO - La Plage Blanche - Porticcio, Corse
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CLASSICO RAFFIA - Bamboo Beach - Blankenberge, Belgium

TRADITIONAL PARASOLS / m
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GRANDIOSO - Restaurant Calla’s - Aalter, Belgium
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QUATTRO - Eethuis Mint - Jabbeke, Belgium ' " QUATTRO & MACSYM
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MACSYMO - Tafelrond - Leuven, Belgium

TRADITIONAL PARASOLS / m



FROU FROU design by Davy Grosemans - W Retreat & Spa Hotel, Maldives



BREEZER design by Davy Grosemans

BREEZER design by Davy Grosemans - F&B Hotel — Drongen, Belgium

DESIGNER PARASOLS / I:‘)






FROU FROU design by Davy Grosemans - Luxe Hotel - Split, Croatia

DESIGNER PARASOLS / B



MACSYMO - Care home ‘Sint Vincentius’ - Avelgem, Belgium




COLOSSO - Hotel-Restaurant - Alsace, France

TRADITIONAL PARASOLS / g
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GEMELLO - The Green - Brugge, Belgium




MACSYMO - 't Zonneken - Sint-Niklaas,

Belgium

TRADITIONAL PARASOLS / g
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CAPE WOOD - Argendael - Bellegem, Belgium
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SHADYLACE design by Chris Kabel - Guggenheim Museum - Bilbao, Spain
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SHADYLACE XL design by Chris Kabel - Private Garden - Belgium
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CLASSICO - Grote Markt - Bruxelles, Belgium
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MACSYMO - Hostellerie de la Fontaine - Saint-Paul de Vence, France
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GULLIVER design by Davy Grosemans -
Chéateau Castigno - Assignan, France

GULLIVER design by Davy Grosemans - De Lamme Goedzak - Damme, Belgium

GULLIVER design by Davy Grosemans -
Chéateau Castigno - Assignan, France
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COUTURE design by Lucile Roybier - Mandarin Oriental - Kuala Lumpur, Malaysia




COUTURE design by Lucile Roybier - W Hotel - Dubai, United Arab Emirates
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SOLIS design by Dirk Wynants - Soleiado Beach - Knokke, Belgium




BLOOM design by Davy Grosemans - Private House - Belgium

DESIGNER PARASOLS / ﬁ



Care Home ‘Zorgcentrum Vander Stokken’ - Pepingen, Belgium

CAPE WOOD AUTOLIFT -

T\
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TAHITI design by Mark Gabbertas - Bamboo Beach - Blankenberge, Belgium



(%}
i}
[}
1%}
<
4
&
o
w
4
9
7
w
[a]

PADDO design by Lieven Musschoot & Mathias Hennebel
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SONATA & QUATTRO - Care home ‘Zorgcentrum Regina’ - Brugge, Belgium

TRADITIONAL PARASOLS / (w!'l
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MACSYMO - La Brocherie - Mandelieu, France






BLOOM design by Davy Grosemans




PADDO design by Lieven Musschoot & Mathias Hennebel

GEISHA design by Marcel Wanders

DESIGNER PARASOLS / g"l
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SOBRINO - Restaurant O&O - Midi-Pyrénées, France

TRADITIONAL PARASOLS / gl



-Latem, Belgium

Sint-Martens

Bobar Lounge -

FROU FROU design by Davy Groseman -
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FROU FROU design by Davy Grosemans - Palace - Knokke, Belgium
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MACSYMO - Le Farniente - La Ciotat, France

TRADITIONAL PARASOLS / 8
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DESIGNER PARASOLS \

T
GULLIVER design by Davy Grosemans - Chateau Castigno - Assignan, France

GEISHA design by Marcel Wanders

CACHE CACHE design by Lieven musschoot & Mathias Hennebel
+ Sywawa Creative Studio




TRADITIONAL PARASOLS SIZES & SHAPES

Cape Wood

Pulley
Cape Wood

Autolift
Classico
Steel
Classico
Stainless
Steel
Classico
Wood
Colosso
Gemello
Grandioso
Macsymo
Sobrino
Sonata
Quattro
Trevo

21,70 m
21,85 m .

21,90 m */R */R

22,40 m .

@2,45m

22,5m

22,95 m

@3,0m . .
235m .

24,0m . .

ROUND

@ 4,5m U
250m .
?55m U
256m .
26,0m

26,5m .
@70m .
@75m .

28,0m .

TRADITIONAL PARASOLS / a

2,0x2,0m . o
2,5x25m .
3,0x3,0m . . . . . .
3,5x3,5m . o .

4,0x4,0m .

4,5 x4,5m .

SQUARE

50x50m .
55x55m .

6,0x6,0m . X4
6,5x6,5m .

7,0x7,0m .

2,5x20m B
3,0x2,0m . o
3,5x25m .

3,5x3,0m .

4,0x25m .

4,0x30m . o .
4,0x3,5m .

4,5x4,0m .

50x30m .

50x35m .

50x4,0m .

RECTANGULAR

50x45m .
6,0x3,0m V2/T2
6,0x4,0m .

6,0x50m .

7,0x3,5m T2
7,0x50m .

7,0x6,0m .
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DESIGNER PARASOLS \

DESIGNER PARASOLS SIZES & SHAPES

Bloom

Breezer

Cache
Cache
Classico

Cache
Cache

Sonata

Cache
Cache
Wood

Couture

Frou Frou

Geisha

Gulliver

Paddo

Shadylace

Solis

Tahiti

ROUND

21,70 m
21,85 m
21,90 m
22,40 m
@2,45m
22,5m
22,95 m
23,0m
235m
24,0m
@ 4,5m
250m
?55m
256m
26,0m
26,5m
@70m
275m
28,0m

SQUARE

2,0x2,0m
2,5x25m
3,0x3,0m
3,5x3,5m
4,0x4,0m
4,5 x4,5m
50x50m
55x55m
6,0x6,0m
6,5x6,5m
7,0x7,0m

RECTANGULAR

2,5x20m

3,0x2,0m
3,5x25m

3,5x3,0m
4,0x2,5m
4,0x3,0m
40x35m
4,5x4,0m
50x30m
50x35m
50x40m
50x45m
6,0x3,0m
6,0x4,0m
6,0x50m
7,0x3,5m

7,0x50m
7,0x6,0m



CONTACT OUR
PARASOL COACHES

Not sure which parasols are best suited to your business and your way of working?
Curious about how you can optimise your terrace? Contact the Symo parasol coaches.
Relying on their many years of experience with professional terraces, they can provide
you with sound advice fo increase your turnover, without any obligation.

T 32 (0) 50 32 07 95 - E info@symoparasols.com - www.symoparasols.com

~ CHRISTOPHE

e VANCRAEYNEST
N
',y.» 1 Belgium, Europe,

Asia, Central and
South-America

b

PCD;:‘JElg ; CORINNE
\ BONNAVENT

Belgium, Advertising £
rance

parasols worldwide

VINCENT
BRANDON

France

KEVIN lgil = TANGUY
FELLMANN ey BERTHOT

France T Corsica

PETER
GOETGELUCK

Belgium, Europe, Africa,
Middle East and
North America

ANTHONY
GERARD




Symo

CREATING PARASOLS FOR PROFESSIONALS

Industriepark Z3 Waggelwater

Dirk Martensstraat 13 - 8200 Brugge (Belgium)
T 32(0) 50 32 07 95

info@symoparasols.com
www.symoparasols.com

handmade in
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